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EC DN 3/4 VERS ADOUCISSEUR
(#104a) / TO SOFTENER (#104a)

EC DN 3/4 ENTRE
ADOUCISSEUR ET
LAVE-VAISSELLE /
BETWEEN WATER

SOFTENER AND
DISHWASHER

FILTRE / FILTER # 32

FILTRE / FILTER # 66

EAU FILTRÉE /
FILTERED
WATER DN 1/2
TYP.

FOUR 35.2 kw, AVEC ROBINET D'ARRÊT
ET BOYAU FLEXIBLE 1500mm (DN 1) /
WITH ISOLATION VALVE AND FLEXIBLE
HOSE 1500mm (DN 1)

PLAQUE 35.2 kw, AVEC ROBINET D'ARRÊT
ET BOYAU FLEXIBLE 1500mm (DN 3/4) /
WITH ISOLATION VALVE AND FLEXIBLE
HOSE 1500mm (DN 3/4)

E
1

EF DN 3/4 VERS ADOUCISSEUR
(#104b) / TO SOFTENER (#104b)

EF DN 3/4 ENTRE
ADOUCISSEUR ET
LAVE-VAISSELLE /
BETWEEN WATER

SOFTENER AND
DISHWASHER

TUYAUTERIE INSTALLÉE DANS
LE MOBILIER / PIPING INSTALLED IN
CABINETS

MURET / TECHNICAL WALL

MURET / TECHNICAL WALL

TUYAUTERIE SOUS-DALLE/
PIPING UNDER SLAB

TUYAUTERIE INSTALLÉ
SOUS LE CONVOYEUR / PIPING

INSTALLED UNDER THE CONVEYOR

MURET /
TECHNICAL WALL

EF-3/4 (2X) VERS
FILTRE #32 / TO FILTER #32

MURET / TECHNICAL WALL

CUISINIÈRE 52.7 kw, AVEC ROBINET D'ARRÊT ET
BOYAU FLEXIBLE 1500mm (DN 1-1/4) / WITH
ISOLATION VALVE AND FLEXIBLE HOSE 1500mm (DN
1-1/4)
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NOTES GÉNÉRALES /
GENERAL NOTES

1-
L'ENTREPRENEUR EN PLOMBERIE DOIT FOURNIR ET
INSTALLER TOUS LES ACCESSOIRES NÉCESSAIRE AU
RACCORDEMENT EN EAU CHAUDE, EAU FROIDE,
DRAINAGE ET ÉVENT DES ÉQUIPEMENTS DANS LA
CUISINE. / THE PLUMBER SUBCONTRACTOR SHALL
SUPPLY AND INSTALL ALL ACCESSORIES REQUIRED FOR
THE CONNECTION OF DOMESTIC HOT AND COLD WATER,
DRAINAGE AND VENT FOR ALL EQUIPMENTS IN THE
KITCHEN

2-
LA LOCALISATION DÉFINITIVE DES RACCORDEMENTS
DOIT ÊTRE COORDONNÉE AVEC LES PLANS DU
MANUFACTURIER EN ÉQUIPEMENTS DE CUISINE, APRÈS
VÉRIFICATION PAR LE CONSULTANT EN SERVICE
ALIMENTAIRE, PUISQUE CES DERNIERS AURONT
PRIORITÉ SUR LES PLANS DE SERVICES ALIMENTAIRES. /
THE DEFINITIVE LOCALISATION OF CONNECTION TO THE
EQUIPMENTS SHALL INTEGRATE THE THE KITCHEN
EQUIPMENT SUPPLIER DRAWINGS, AFTER VERIFICATION
BY THE KITCHEN CONSULTANT. THESE DRAWINGS WILL
HAVE PRIORITY OVER THE CONSULTANT DRAWINGS.

NOTES

TUYAUTERIE INSTALLÉE DANS LE MURET. / PIPING
INSTALLED IN THE TECHNICAL WALL

SOUPAPE D'ARRÊT SOLÉNOI DE FOURNI PAR LE
MANUFACTURIER DE LA HOTTE ET INSTALLER PAR LE
PLOMBIER. / SOLENOID SAFETY VALVE SUPPLIED BY THE
HOOD SUPPLIER AND INSTALLED BY THE PLUMBER
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EH DN 2

LAVE VAISSELLE /
DISHWASHER

VAISSELLE PROPRE
/ CLEAN DISHES CUISEUR VAPEUR /

STEAM COOKER

ADOUCISSEUR /
WATER SOFTNER

EH DN 3

VERS INTERCEPTEUR DE GRAISSE /
TO GREASE INTERCEPTOR

RAD 20 800

RAD 20 000

RAD 20 900

RAD 21 200

TUYAUTERIE D'ÉVENT INSTALLÉ
DANS LE MURET / VENT PIPING
INSTALLED IN TECHNICAL WALL

TUYAUTERIE D'ÉVENT INSTALLÉ
DANS LE MOBILIER / VENT PIPING
INSTALLED IN CABINET

DRAIN DE PLANCHER ENTONNOIR INSTALLÉ
SUR LA DALLE BASSE / FUNNEL FLOOR DRAIN INSTALLED UNDER LOWER SLAB
(21350)

SIPHON INSTALLÉ SOUS LA DALLE BASSE /
TRAP INSTALLED UNDER LOWER SLAB
(21350)

DÉTAIL TYPIQUE D'UN AMORCEUR DE SIPHON
/ TRAP PRIMER TYPICAL DETAIL

VERS AMORCEUR
/ TO TRAP PRIMER

RAD 21000
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NOTES GÉNÉRALES / GENERAL
NOTES

1-
LES BASSINS DE DRAINAGE ET LES DRAINS DE PLANCHERS
NON-IDENTIFIÉS DANS LA CUISINE, SONT FOURNIS ET INSTALLÉS PAR
LE CUISINISTE ET RACCORDÉS PAR LE PLOMBIER. / NON -IDENTIFIED
FLOOR DRAIN AND FLOOR BASIN ARE SUPPLIED AND INSTALLED BY
KITCHEN EQUIPEMENT SUPPLIER AND HOOKED UP BY THE PLUMBING
CONTRACTOR.
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